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JO ITIUTAHHA ITPO KOHTEKCTYAJIBHY PEAJII3AIIIO
TEPMIHOJIOT'TYHOT'O 3HAYEHHA
(HA MATEPIAJII AHIJIIMCBKHUX TEKCTIB 3 EKOHOMIKH)

Cmamms nopywye npobremy 3are)icHOCHi 3HAYenHs mepwina 6i0 Kowmexcmy. Arnaniz 0ocmioxcvearnozo
Mamepiany 0ac niocmaey 0% GUCHOGKY HPO INe, WO 2HANEHHS INePMING ROMPebye NEGHUX VMO8 GaX0G0S0 KOHINEKCINY,
MUROAOZITO AKOSO MY QOCTIONCVEMO.

Kmro4oBi CIOBA: KOHTEKCT, CEMAHTHEA TEPMiHA, KOHTEKCTYAIIBHA PEANi2ALid TEPMIHOIOTIMHOTO 3HAMEHHA.

The article deals with the problem of interdependence between the semantic meaning of the term and the
context. The analvzed material provides ground for the conclusion that the term meaning needs definite conditions of
the sublanguage context, iypologv of which we have researched.

Key words: context, the semantic meaning of the term, contextual realization of the term meaning.

Cmambvs nooxuMmaem npofi':ew(v 3ACUCHMOCINY SHAYEHUA MEPMURHA OM KOHMEKCING. Arnanuz z;cc.ﬂedye,woeo
Mameprana OGEM OCHOBGHHA O 8bIROAA O MOM, YO 3HAYEHUE mepumuna mpeﬁyem onpec)eﬂennbrx }’C.??Oé’ia‘ﬁ
npO(ij‘CCﬂOHCUIbHOEO KOHMEKCQ, munolociio Komopoco Mol .!fCC;"Ie‘QVe‘.;‘M.

Kmiowegole Croga: KOHIMEKCN, CEMAHMuKa MEPMUHG, KOHIMEKCINYQTbHAA PeAIU3GHUT MEPMUHOAOSHYECKOSO
SHQUeHHA.

HocnmimxeHHd (yHKIIOHY BAHHA TEPMIHIB ¥ (DAXOBOMY TEKCTI JIMILE PO3MOYHHAETECA, X042 BAXKIHBICTh LBOTO
ACMEKTY Y BHBYCHHI TEPMIHOJIOTIH 2a3HAYANIACH JABHO. 3ayBAKHMO, IIO, AKINO PAHILIE TEPMIHO3HABLI ¥ CBOil poborti
HAIO TEPMIHONIOTICIO 00MEKYBATHCE Cceporo (Qikcanii TepMIHIB, iX CHCTEMATH3ALICIY TA HOPMANIBALICI, TO Jemai
yacTime 00’ €KTOM TePMIHOZHABYHX JOCTLIDKEHD CTA€ Ciepa ()Y HKLUIOHY BAHHA TEPMiHiB, YMOBH i 0COOIHBOCTI MPOLIECY
iX (pYHKUIOHYBAHHA.

DVHKUIOHYBAHHA TEPMiHIB TICHO MOB’'A2AHE i3 OCHOBHOK (YHKLi€K® MOBH — (YHKUIEW MI3HABAILHO-
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IHQOPMATHBHOTO 3MICTY. TOOTO 3 PEECTPaLi€ry Ta 30epe:KEHHAM HATPOMAKCHHX JIFONCTBOM 3HAHB, OCKIIBKH HAyKOBA
TEPMIHOJIOTiA AK Hali0imbin iHQOPMATHBHA IpPyIa JEKCHKH OXOIUIKE 3aCO0H BHPAKCHHS HAYKOBHX MOHATh. ITOHATTA
“()¥ HKLIIOHY BAHHA TEPMIHIB~ ¥ TSPMIHOZHABCTBI € IHPOKHM 24 00CATOM 1 BKIIOYMAE YMOBH ()Y HKUIOHYBAHHA TEPMIHIB ¥
TEeKCTi, 0COOMHBOCTI mpouecy (QVHKUIOHYBAHHA, (QYHKUIOHYBAHHA TEPMiHIB ¥ TEKCTAX PIi2HOI IKAHPOBOI
MPHHAICKHOCTI, 0T)Ke, JO YBarH OePyThCA Pi3Hi ACHEKTH PEANBHOTO JKHTTA TEPMIHIB,

IMin, pyHKUiOHY BAHHAM TEPMIHOMOTIUHHX OJHHHLB PO3YMIEMO iX BIACTHBICTH MPOABIATH OCOOIHBOCTI CBOET
CTPYKTYpPHOI OopraHizauii, ocoOmmpocTi peami3anii BANCHTHHX | KOTHITHBHHX NOTSHUIH y HPOLECI BHKOPHCTAHHA B
xomyHikauii. He po3ainaemo mpu mpoOMy O¥MKY JSAKHX 2apyOiKHHX MOBOZHABILB, IO CIIOBO B2Aralli HS MAE BIACHOTO
3HAMEHHA O34 KOHTEKCTOM [12, 13].

AHam3 (YHKUIOHYBAHHA TEpPMIHIB OKpeMHX CyOMOB 3miHCHIOETBCA HA PI3HHX MOBHHX PiBHAX
MOpQONIOTIYHOMY, JIEKCHUHOMY, CEMAHTHYHOMY, CHHTaKCHUHOMY., (OYHKLIOHYBAaHHA TEPMIHONOTi30BAHHX OJHHHUB,
NOXiAHHX BiJ 3araJIbHOBKHBAHHX JIEKCEM ¥ TEPMIHO3HABCTBI TPAKTYETHCA AK ABHINE OMOHIMII [10. 16: 5. 45, 11, 51: 13,
261; 14, 147].

YMOBOKW peanmizauii TepMIHOJOTIHHOTO 3HAUCHHA TEPMIHONIOTI30BAHOI ICKCEMH € HAYKOBHH TEKCT. J¢ KOJMHIUHA
3araJbHOBKHBAHA JIEKCEMA BXKHBAETBCA B YiTKO OKPECICHOMY HayKOBOMY 3HA4YCHHI Ha BIAMIHY BiJ MOBCAKICHHOTO
PO3MHTOIO 3HAUCHHA CJIOBA B NOOYTOBOMY PO3MOBHOMY MOBNCHHI. HOBE KOHTEKCTYaNbHE OTQUEHHA KOMHILHIX
3araJbHOBAKHBAHHX CJIIB CTA€ YMOBOIO PO3BHTKY CEMAHTHYHOI CTPYKTYPH HOBOCTBOPEHOL TEPMIHOJIOTi30BaHOT OIHHHILL.
Additionally, for large, specialised or importamt comtracts, Borrowers shall advertise the invitations in Development
Business andior well-known technical magazines, newspapers and trade publications of wide international circulation
(16, 12].

IMpakTHKA AHANZY TEPMIHONOTII TMOKAZYE, INO PEANI3ALIA YCIX CEeMAHTHYHHX | KOTHITHBHHX MOTCHLIH
TEPMIHOJIOTI2OBAHOT OJMHHLI MOMUIMBA JIHING B KOHTEKCTI, Xoua, HA JyMky J.JIorre, 30 TepMiHA BHCYBAETHCA
BHMOTA HE3AICHKHOCTI HOTO 2HAMEHHA Big KOHTEKCTY [8. 39]. BimxHneHHA BiI MPHHLHMITY HE3AMCKHOCTI TEPMiHA Bi
KOHTEKCTY BIH JOMYCKAB JHIIC ¥ ABOX BHIAIKAX: 1) AKLIO BiZOMO, AKE MOHATTA HOMiHYETBCA, TO BBAMKAIOCA MOMUTHBHM
OMYCKATH BH3HAYAIBHI YACTHHH BHIOBOTO TEPMIHA, 3AMIHIOKMH HOTO POJOBHM KOMIIOHSHTOM; 2) 2 METOK VHHKHCHHA
YACTOTO MOBTOPEHHA OJHOTO i TOrO K BHIOBOTO TEPMiHA, CJIiI 3AMIHIOBATH HOTO BiQIOBITHHMH BKAZIiBHHMH CIOBAMH
(ucH, Toii. nauuii) [8. 74].

O PepopMarceruii po3BuBae AyMky J1.JloTte o kareropuuHimoi GopMH i BBakae. IO TEPMiH HE MOTPely€
KOHTEKCTY. K SBHYAlHE CIOBO. OCKINMBKH BIH 1) uNeH NMEBHOI TEPMiHOJOTIY, Aka I BUCTYMa€ 3aMICTh KOHTEKCTY; 2)
MOKE B/KHMBATHCA 130IbOBAHO, HANMpHKIAN, ¥ TEKCTAX PEECTPiB UH TEXHIYHMX 3aMOBHCHb [9. 110]. AHamoriuynmx
KOHUENTYaNbHHX NO3HLiH JoTpuMysamick P.Bymaros, M.Beprep. C.Bypaid. TIlaneko, IKBiTk0. MOAULMOUMM imero
KOHTEKCTHOI HE3aNe:kHOCTI TepMiHa. Ha cydacHOMy eTami pOSBHTKY TEpPMIHO3HABYOL AYMKH NPEBAMIOMOK € IHIIA
KOHUENIiA -  KOHTeKCTo3anexuoro tepMiHa (B.Ionosin. PKoOpin. B.Jleitunk. B JlaHuncHko. € KoHOBanoma,
B Kycakoecbka). MH po3IANaEMO Taky KATETOpHYHY NH(EPCHINALIN AK HEIOLINBHY. HE aNeKBAaTHY (PaKTHHHOMY
(P¥HKUIOHY BAHHIO TEPMIHIB, TOMY LU0 BHMOTH LIOTO KOHTEKCTHOCTI TEPMIHA CIILA POMEIKOBY BATH 3ANCKHO BLI TOTO, UH
Le TePMiH 3a(pIkCOBAHKH, 4H QYHKUIOHYHMHI ¥ (PAXOBOMY TEKCTI. 3a(dikCOBAHHIT TEPMIH MOME BiINMOBiIATH BHMOTAM
“igearbHOTO TePMIHA”., A (QYHKUIOHYIOHMHI y (DAXOBOMY JHCKYPCI TePMiH, HA HALI MOIIAN, MiIIATAE NI BIUIHB
CHHTArMATHYHHX MpOUeciB (PaXOBOro MOBICHHA (CyOCTHTYLIA, KOHTEKCTYANBHA CHHOHIMIA TA 1H.).

Ham He BHIAETBCA JOLLIBHHM A0COMIOTH3YBATH JyMKY IPO HE3AJMCIKHICTh TSPMIHA BiJ KOHTEKCTY, 00 caMme B
CNEUiAMBHEX TEKCTAX, AK Y)Ke 3A3HAYANOCA, TEPMIHAMH CTAKOTh 3arAMbHOBKHBAHI JIEKCEMH, BHKOHYKMH CBOE OCHOBHE
(P¥HKUIOHANTEHE HABAHTAKCHHA — BHPAKCHHA HAYKOBOTO HOHATTA. A OOHOZHAMHICTB | TOYHICTh — LS Ti BIACTHBOCTI,
AKHMH BOJOJI€ TePMiH, KONMH BiH BXOIHTh JO NEBHOI TEPMIHOMOTIYHOI CHCTeMH v Cdepi (hikcauii. 3MicT TepMiHA
NOBHICTIO POSKPHBAETHCA TUILKH uepes HOro peaibHe (YHKLIOHYBAHHA, TODTO TIBKH TOML. KOJM BIH BHCTYINA€ AK
eleMeHT CyOMOBH, (paxoBoi KoMyHIKawii. AuCKypcy. Lle 0cOOMMBO CTOCYETBCA THX TEPMIHIB, AKHM NPHTAMaHHA
0araro3Ha4HICTb. peaibHHil BHXIN 3 AKoi 3afe3Neuye KOHTEKCT ¥ cnelianbHill mTteparypl. TepMiHOSHABUI-TIPAKTHKH,
JOCTIDKYIOUH TalTy3¢Bi TEPMIHOCHCTEMH, BBAYKAKOTL HEOOXiAHHM 3a/TyUCHHA KOHTEKCTY JUIS CEMAHTH3AIlil TepMiHa.

Bupuarou npoOneMy — 3acTOCYBAHHA  KOHTEKCTOJOTiMHOTO  aHAJizy v  SICTAaBHOMY  JOCTIKEHHI
(QYHKIGOHYBAHHA TEpMiHA 1 3aTaJPHOBKHBAHOTO CIOBA HA Marepiami TEPMIHONOTII JOMEHHOTO BMPOOHHITEA,
€.KoHOBANIOBAa JOBOMMTh. IO ()YHKUIOHYBAHHA TEPMIHA ¥ MOBJICHHI MaJi0 YHM BiApi3HAETLCA BiJ (PYHKUIOHYBAHHA
3araJbHOBAKHBAHOIO CNOBAa. IIpH LBOMY JOCHIHHLS BHAULIE MEBHI PHCH, BIACTHBI (JYHKIOHYBAHHIO TepMiHa. 1)
TEMATHYHO 3¥YMOBICHA OOMEKEHICTh OAraTO3HAYHOTO TePMIHA, 2) OOME)KCHHA BKHBAHHA TEPMIHA 3¥MOBICHE TAKMK
THM, LIO TEPMiH BHPAKAE MOHATTA 3 MEBHOI TANY3i 3HAHB, 3) TEPMIH HE BXKHBAETBCA META(DOPHYHO ¥ Liil CHEeLIATbHIH
cepi [6, 5-7]. AHam3yroun (PYHKUIOHYBAHHA TEPMIHA B KOHTEKCTi, JOCTIIHHUA BBOJHTH IMOHATIA * TEMATHYHOI
CHTYAUIi’, KA CTBOPHETBCA CAMHM XAPAKTEPOM TEKCTY. TeMATHYHA CHTYALIA, HA i AyMKY, 2HIMAE PeLITY 3HAYCHB
CEeMAHTHYHO-PEAIZ0BAHOTO CJIOBA, KPIM TEPMIHOJIOTIMHOTO [6, 8].

Kpurepiit “remaruunoi cutvauii’, 3amponoHoBaHHii €. KOHOBANOBOK, MOKHA VCHIIUHO MOEIHATH 172
3ACTOCOBAHOKY HAMH METOOHKOK BHABJICHHA KOHTCKCTYANBHHX YMOB Peaizamii TePMIHOJOTIMHOTO 3HAMeHHA. Taka
METOAHKA, HA HAINY AYMKY, € BHOPABIAHOIO, OCKIIBKH B PI3HHX KOHTEKCTAX 3ATANBHOBKHBAHI CIOBA MOXKYTh
BKHBATHCA 1 B ()YHKLIT TEPMIHIB, 1 B (pYHKII 3araJbHOBKHBAHHX CIIB.

JU1s KOHTEKCTYAIbHOT Peali3alli TepMIHOJIOTIMHOTO 3HAYESHHA MH NPONIOHY €MO Taki YMOBH. 1) TepMIHOMOTIYHE
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OTO4YEHHsS (axoBOro MHCKYPCY. 2) SaNMOBHIOBAHICTH CEMAHTHYHOI CTPYKTYPH TEPMIHOJOTIYHOTO OTOYEHHA 3aBMSAKH
JediniTHBHIH (YHKLIT TEpMiHOJIOTI30BAHOI ONMHHHLI (2 HE SBHYAHHOMY TIYMAUCHHKO 3araJbHOBKHBAHOTO CIOBA); 3)
notpeda BKUTH 3araJBHOBKHBAHE CIOBO CAME Y TEPMIHOJIOTIUHOMY 3HAMEHHI A/ Peamizauii BUCIOBIIOBAHHA. Tak, ¥
pedyenHl Juckypey (axosoi mucummninu .. The balance of the purchases account would then be transferved by
crediting the purchases account (thus closing it) and debiting the trading account.” [17, 345] wonumHsa
3AralbHOBKHBAHA OOHHHLA balance MA€ BCI BHLIC3AZHAMEHI YMOBH, HOOOXIOHI JNA KOHTEKCTYAIBHOI peamizauii Hero
TEPMIHOJIOTIVHOTO 2HAYEHHA: 1) HAABHICTH ¥ KOHTEKCTI BUCIOBIIOBAHHA TEPMiHIB JOCTI Ky BAHOI CyOMOBH (crediting,
purchases account, trading account, debiting), AKi CTOPIOIOTP TEPMIHONOTIYHES OTOUEHHA, 2) AN 3AMOBHEHHA
CEeMAHTHYHOI CTPYKTYPH LBOTO BHCIIOBIIOBAHHA HCOOXITHHMH € BCi CeMH, IO YTBOPIOIOTH Je(iHiLiio TepMina balance
(difference between two columns of an account (money received and moneyv paid out, etc.), 3) QyHKUIOHYBAHHA TAKOI
ONMHHMUI B TEPMIHOJOTIYHOMY 3HAYCHHI SYMOBJCHO MOTPeGOO: AN PO3YMiHHA CMHCIY BHCIOBIIHOBAHHA MOOYTOBOTO
TIYMAUCHHA MOHATTA balance HEMOCTATHEO.

Ha BiaMiHy Bix uboro y peueHHl “4 small child has to learn to keep its balance before it can walk far” [18. 42]
JexceMa balance (YHKUIOHYE AK 3arafbHOBKHBAHA ONMHHMUA, OCKUIBKH. 1) BINCYTHE TEPMIHOJOTIYHE OTOYCHHA
(axoBOro AMCKYpCY; 2) A1 3aMOBHEHHA CEMAHTHYHOI CTPYKTYPH BHCJIOBIIFOBAHHA JOCTATHBO CEM, LIO YTBOPHKOTH
TIYMAUCHHS 3aralbHOBKHBAHOTO CNOBA. a He JediHiUito (condition of being steady; condition that exists when two
opposing forces are equal); 3) BIACYTHA noTpeda BKIFOYATH OIHHHINO balance ¥ 3aradbHOMTEpATYPHHH KOHTEKCT ¥
TEPMIHOJIOTIYHOMY SHAUCHHI.

OmKe, B X0di JOCIIKeHHA KOHTEKCTYAIBHHX YMOB TEPMIiHOJIOTI?ALII BCTAHOBICHO, IUO JIHINE 32 HAABHOCTI
¥CIX TPROX HABBAHHX YMOB CTA€ MOMKITHBOKO KOHTSKCTYANBHA PEAM3ALIA TEPMiHOJOTIYHOTO 2HAYCHHA MEBHOI JIEKCEMH,
Aka HAOYBA€ CHHCEMAHTHMHOI opicHTAmi. JIMime micna peamizamii ¥CiX TPBOX YMOB BBAHKATHMEMO KOHTEKCTYANBHY
peaNizauio TSPMIHOJOTIYHOTO 3HAMEHHA JMIHCHEHOIO.

Bunmora He3aneXKHOCTI TePMIHA Bl KOHTEKCTY MOB A2YEThCA TEPMiHO3HABLWIMH 72 BHMOIOK IHOTO
OOHOZHAMHOCTI, A€ MPAKTHKA AHANZY MOKAYE, IO LA BHMOTA € mBHIOWE OAKAHOK, HDK peansHO0. binele Toro,
MOBTOPIOBAHICTD MEBHOTO KOHTEKCTY 3AKPIMIOE 32 TePMIHOM CTPOTO BH3HAMEHE 2HAYeHHA. LIikaBi OyMKH 3 LBOTO
mpusoay BHCIOBIOE O Kprnos. BiH yBOAUTE MOHATTA JBOX CTHWICTHMHHX PIHOBHIIB KOHTEKCTY. CNICLIANBHOTO
HAYKOBOTO KOHTEKCTY. SKHE MIiCTHTBH ¥ CO0I MOCHAOBHO BHKJAACHY 1HOOPMALIK NPO CHCTEMY HAYKOBHX MOHATH 1
npodeclifHEi KOHTEKCT. ¥ AKOMY NOJaHo iHPOpMaLii Npo BHPOSHUHIH npouec [7, 92].

VY ¢Boiit moaambLIiff THIONOTI3AL{I KOHTEKCTY AOCHIAHHK BBOMHTD NMOHATTA “BHYTPILIHBOTO KOHTEKCTY , M
AKHM PO3YMIE€ OKPEMY, 3AKIHUCHY B CMHCJIOBOMY BifJHOIICHHI MiHIMAJIbHY YACTHHY. PENpPE3CHTOBAHY CHOJYUYCHHAM
TEpMiHA 3 NMEBHHM KOJIOM CJiB. AHAJOTIYHO J0 TEepMiHa “BHYTpIIIHIH KOHTEKCT® B.JIaHHNCHKO BKHBAE TEpMIH
“CTaHAApPTHHH KOHTEKCT . a B.IOMOBIH — “KOHTEKCT ClOBOCTIONYueHHs  [3. 67; 4, 60]. JocmiaHHK NpsmiiabHOL
TepMiHONOrilT A KpuOB J0BOIMTH, IO 3MICT TEpMiHA MNOBHICTIO PO3KPHBAETHCA TIMBKH uepe3 HOTO peanbHe
(YHKIIOHYBAHHA. KON “BHYTPILIHIH KOHTEKCT JOMOMArac poO3MEXKYBaTH SHAUCHHA TepMIHA. IO MA€ BIACTHBICTDH
KATeropiansHOI nomcemii [7, 90-92).

3 TepMiHOM “BHYTPINIHIH KOHTEKCT  MO)KHA TMOTOAMTHCH, KOJIH MOBA I{Ie MNpo PO3MEKYBAHHA
3AralbHOBKHBAHOTO CIOBA i TepMiHA. Ane, 2 iHmOro GOKy. JOCHIAHHK Jemo mepebinbLye W0 Posib, BBAKAIOUH, LU0
CAME BHACHIIOK MOCTIHHOTO BKHBAHHA ¥ CKIAII TePMIHOMOTIUHHX CIIOBOCMOIYUCHD 2ATATBHOBKHBAHE CIOBO HAOYBA€E
COEUIANBHOTO 3HAMEHHA. PO3MEKYBAHHA ABOX CTHIICTHMHHX PI3HOBHIIB KOHTCKCTY JO3BOJE NMPOAHAMIYBATH B HHX
MOBEIIiHKY ACHMIJBOBAHOI TEPMIHOCHCTEMOK 3ArAIbHOBKHBAHO! JMGKCEMH BHACIIIOK BHKOPHCTAHHA il “y mpouecax
BTOPHHHOI HOMIHAING. Jianma’oH NekCHYHOI CIOJYYyBAHOCTI NMpPH LBOMY Y TEPMiHA i 2araJpHOBKHBAHOTO CIIOBA
SATHIIACTECA PI3HHM.

3a cnosHHKOM Hebster 5 New World Dictionary [19, 52] nexceMa bear 3adikcoBaHa 13 BUSHAYCHHAMH /eavy,
partly — carnivorous, 3a CNoBHHKOM OSDE [18, 49] - i3 BUSHAUCHHAMH large, heavy, with thick fur. b4
TEPMIHONOTIYHOMY CHOBHHKY JIEKCHYHA CIIONY'YBaHICTh L€l IEKCEMH € IHIIOKO: protected bear (npodaseys, axuit mae
axyit i zpae Ha nouudcennay, uncovered bear — npooaseynv, wo e mae noxpummsa, ODKE, CNOCTEPIracMo HabyTTH
NEPSOCMHCIICHHMH 3aralbHOBKHBAHHMH OJHHHIAMH HOBHX BJACTHBOCTEH — CHHCEMAHTHYHOI opieHTamii. OCKimbKH
AN MpoUecy TepMiHoJorizalii cy0’'ekT HOMiHaWii o0Mpae JEKCEMH, IO BKEe AKHMOChH UHHOM peai3yBalH CBOI
HOMIHATHBHI NOTCHIIT ¥ 3aralbHONITEPaTypHIi MOBI, TO NMOMANBIMHH Xif TCOPSTHYHOI AYMKH BEN¢ J0 BH3HAYCHHA
KOHKPETH3AaTOPIB HOBHX O3HAK. AKi POSIIHPIOIOTD JiaNasoH JEeKCHUHOT CIOJY 4y BAHOCTI CJIiB.

Bunora He3aIKHOCTI TEPMIHA BiJ KOHTEKCTY, PO IHO MOBA HIWIA BHLUS, O3HAYAE IIBHILIC BHMOTY TOTO, 00
TEPMIH 3ABKIH OTHOZHAMHO PO3YMLUIH MPEICTABHHKH OJHOTO (hary. mod HOro agekBarHe TAyMAYCHHA 3adesmedyBana
MOHATIHHA CHCTEMA, A HS MOBHA, WICHOM AKHX BiH €, AIDKE TePMIH — LE 3AB)KIH YWICH MeBHOI TePMIHOJIOTII, B MEMXAX
AKOL BIH € OTHO3HAYHHM. TepMiHOIONIA I TEPMIHA € THM “TONEM, AKe JA€ HOMY TOMHICTD | ONHOZHAMHICTD, 024 HHM
CIIOBO BTPAMAE CBOK XAPAKTSPHCTHKY TEPMIHA.

Peanizauia cmomyyyBAJBHHX MOTSHUIH TEPMIHOMOTIZOBAHOI OJHHMLI MOKIHBA JHINC B KOHTEKCTI. Ale, 2
OOy HA PI2HE PO3YMIHHA CAMOTO TEPMIiHA “KOHTEKCT B TEPMIHO3HABCTBI, BBAKAEMO 32 MOTPIOHE BHMJICHHTH TAKI
PI3HOBHIH KOHTEKCTY. 1) KOHTEKCT (PAXOBHif, 2YMOBJICHHH EKCTPANIHTBANBHHMH YHHHHKAME. c(}epa HAYKOBOTO
CNIKYBAHHA. HAyKOBHMH THNM MHCICHHA, cdepa (PYHKIIOHYBaHHA CyOMOBH; 2) NMOHATIHHHH KOHTEKCT, 3yMOBJICHHH
CYKYTHICTIO POIO-BHAOBHX NMOHATH ()ax0BOi MHCUMNMHH. 3) BHYTPILIHIH KOHTEKCT — Le 0e3MOCepeHE MOBIICHHEBS

44—



OTOYEHHS TePMiHOMOTi30BAHOI OTHHHEIL, peami3alii HEH CIONYYYBAJbHHEX NMOTCHIH. BTiICHA B MATEpiaMbHHX 3HAKAX,
BHOIp 1 QYHKUIOHY BAHHA AKHX 00YMOBICHUH NONEPESTHIME THIAMH KOHTSKCTY.

THIOOTiI0 KOHTEKCTY iMOCTPY MO TAKOK CXEMOIO:

Hay}(omu‘i KOHICKCT

MOHATIHHIET KOHTEKCT

BHYTPILLHIIT
KOHTEKCT

Ipu BHpPiIICHHI MTHTAHHA PO 3AJCKHICTD TEPMIHA BiJ KOHTEKCTY CJIL MATH HA ¥BA31, WO AOCOMOTHHIT TePMiH
He MOTpedy€ KOHTEKCTY. BCA CEMAHTHMHA CTPYKIYPA HOTO BHMSPIYETBCA TEPMIHONOTIMHHM 3HAMEHHAM 1 3ABXKIH €
piBHOLHHOIO cama ¢o0i. [HAKIIE BHIIADAE CIPABA 3 TEPMiHOJIOTI30BAHHMH OOHHHLAMH, AKI MOTPeOYIOTH CieuH(iMHEX
¥MOB 1A (DYHKUIOHYBAHHA 1 peamsauii TepMIHOMOTIUHOTO 3HAMEHHA ¥ (paxosiit cdepi. CIOBO BHKOHYE HOMIHATHBHY
yu gediHiTHBHY (yHKUIKO, ToOTO 260 € 2aco00M MITKOre MO3HAYCHHA, 1 TOAI BOHO — MPOCTHH 3HAK, “MH 3aC000M
JOTIYHOTO BH2HAYECHHA, TOAiI BOHO — HAYKOBHIT TEPMIH.

IMuTanHa (PYHKUIOHYBAHHA TEPMIHA TICHO MOB’A3AHE 3 BHPICHHAM OCHOBHOTO NHTAHHA CICLH(IKH TEPMIHA,
axe B.l'ak GopMyImoe aNbTEpHATHBHO: IO TAKEe TEPMIH — BJIACTHBICTh JIEKCHYHOI OAMHHLI (OCOONHEHH BHI COBA “MH
CIOBOCHIONYYCHHA) YH € LE¢ OCOONHBA (PYHKLiA NeKCHYHOI oauHumi? [2. 68]. Lle muTaHHA MOB A3aHE TAKOK 3
PO3MEKYBAHHAM 3araJbHOBKHBAHOI JIEKCHKHM 1 TepMiHomorii. Tak, Hanmpukaan, FO.AnpecsH Haroomye, 1o
JAOCI JHHKH TEPMIHOCHCTEM BHXOJATH 32 MEKi CBOET KOMIETCHIIT, TOCHIPKYIOUH CEMAHTHKY TEPMIHIB. aJKE “HE BCE B
SHQUCHHAX TAKHX CIIIB BXOMHTb A0 CTPYKTYpH MoBH~ [l. 18]. Mlam pueHHi 3a3Haua€. WO cepen IMCHHHKIB Halararo
OiMbLIHK BiJCOTOK CIIB. B 3HAYCHHI AKHX NEpPEBAKAIOTH CEMAHTHUHI €JEMEHTH PI3HHX TEPMIHOJNOTIMHHX CHCTEM I
IITYYHHX MOB HayK. AKi HE HaJIEKaTh 10 NpHpoaHoi MOBH [1. 34].

Orxe, Hamll CHOCTEPEKEHHSA Han (PaxOBON CKOHOMIYHOK JIEKCHKOK CBilMarh, WLIO JUI  peanisauii
TEPMIHOJIOTIMHOTO 3HAMSHHA 3ArAIbHOBKHBAHHM CIOBOM HEOOXIOHHMH € NEBHI BHILE3ragaHI ¥YMOBH (DAaxXoBOTO
KOHTEKCTY, THIIOJIOTI AKOTO MU 3AIPONIOHY BAMNH ¥ Ui CTATTI.
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